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	Thánh Lễ trong tuần (Weekly Masses):

	Chúa Nhật
Sunday
	11am.


	Thứ ba & thứ sáu
Tuesday & Friday
	6:00pm.


	Thứ tư & thứ năm
Wednesday & Thursday
	9:30am.


	Lễ thứ bảy đầu tháng:
	9:30am.


	Chầu Thánh Thể thứ sáu đầu tháng:
	6:30pm.


	
	Giải tội:
Confession
	Sun @10:45am


	Rửa tội:
Baptism
	Liên lạc nhà xứ
Contact the rectory

	Hôn phối:
Mariage
	Liên lạc cha xứ trước 6 tháng
Contact the pastor 6 months in advance.


	
	Giờ làm việc Nhà Xứ:(Rectory Hours)

	Thứ Ba-Thứ Bảy:
Tuesday - Saturday
	9:30am - 4:30pm



	
	Liên hê - (Contact):
Cha xứ
Pastor
Phêrô Nguyễn Hoàng O.F.M. Cap.

Nhà xứ
Rectory
700 Campbell Windsor N9B 2H7
Fax: 519 968-9734, Tel: 519 254-7770

Trưởng Ban HĐGX
Parish Council Chairman:
Đoàn Bình, Tel: 519-972-9553

Phó Ban HĐGX
Parish Council Reps:
Nguyễn Chiến, Tel: 519-966 5716

Hoàng Đình Ái, Tel: 519-979 4305

Ca Đoàn Thánh Linh
The Choir:
Nguyễn Tân

Đoàn TNTT
Eucharistic Youth Society:
Phạm Thu

Trường VNVL
Vietnamese Language School:
Trần Xuân An

Email: nhaxuhnm@yahoo.ca

Web: http://www.nhaxuhnm.multiply.com

CĐTL Website: http://www.vithia.net/thanhlinhweb/




Ngày 23 tháng 12 năm 2012
                            Phụng vụ năm C

Chúa Nhật 4 Mùa Vọng

Fourth Sunday of Advent
	PHỤNG VỤ LỜI CHÚA:

ĐÁP CA: Tv 79, 2ac và 3b. 15-16. 18-19

Đáp: Lạy Chúa là Thiên Chúa chúng con, xin cho chúng con được phục hồi, xin tỏ thiên nhan hiền từ Chúa ra, hầu cho chúng con được ơn cứu sống(c. 4).

ALLELUIA: Lc 1, 38

Alleluia, alleluia! "Này tôi là tôi tớ Chúa, tôi xin vâng như lời Thiên thần truyền". - Alleluia.

PHÚC ÂM: Lc 1, 39-45

"Bởi đâu tôi được Mẹ Thiên Chúa đến viếng thăm tôi".
Tin Mừng Chúa Giêsu Kitô theo Thánh Luca.
Ngày ấy, Maria chỗi dậy, vội vã ra đi tiến lên miền núi, đến một thành xứ Giuđêa. Bà vào nhà ông Dacaria và chào bà Isave. Và khi bà Isave nghe lời chào của Maria, thì hài nhi nhảy mừng trong lòng bà, và bà Isave được đầy Chúa Thánh Thần, bà kêu lớn tiếng rằng: "Bà được chúc phúc giữa các người phụ nữ, và Con lòng Bà được chúc phúc! Bởi đâu tôi được Mẹ Chúa tôi đến viếng thăm tôi? Vì này, tai tôi vừa nghe lời Bà chào, hài nhi liền nhảy mừng trong lòng tôi. Phúc cho Bà là kẻ đã tin rằng lời Chúa phán cùng Bà sẽ được thực hiện". Đó là lời Chúa.

	LITURGY OF THE WORD:

Responsorial Psalm Ps 80:2-3, 15-16, 18-19.

Lord, make us turn to you; let us see your face and we shall be saved.

Gospel Lk 1:39-45

Mary set out and traveled to the hill country in haste to a town of Judah, where she entered the house of Zechariah and greeted Elizabeth. When Elizabeth heard Mary's greeting, the infant leaped in her womb, and Elizabeth, filled with the Holy Spirit, cried out in a loud voice and said, "Blessed are you among women, and blessed is the fruit of your womb. And how does this happen to me, that the mother of my Lord should come to me? For at the moment the sound of your greeting reached my ears, the infant in my womb leaped for joy. Blessed are you who believed that what was spoken to you by the Lord would be fulfilled."


	Lịch đọc sách thánh
Lector Schedules
	Dec 24
	Dec 25
	Dec 30

	Bài Đọc I
Lector I
	Vủ P.Anh
	Huỳnh Thuận
	Nguyển Mai Tín

	Bài Đọc II
Lector II
	Nguyễn Định
	Phạm t.t. Trang
	Ngyễn Ngọc Vân

	L.N.G.D
Intercession Prayer
	Nguyễn T. Hồng Thấm
	Nguyễn Mai Tín
	Phạm Khánh

	Dâng lễ vật
Gift beares
	
	
	Family Diclleo, Antonio


Ý Lễ dâng trong tuần - (Mass Intentions)
· Cầu cho các LH do AC Vũ Toàn-Vân xin. 

· Cầu cho LH Giuse Đinh Viết Chấn do Bà Chấn và các con xin. 

· Cầu cho các LH Anna Lê Thị Vi, LH Phêrô, LH gioan Baotixita do AC Vũ Toàn-Vân xin. 

· Cầu cho LH Phaolô Nguyễn Huệ do Bà Huyện xin. 

· Tạ ơn và cầu bình an do AC Dũng Khen xin. 

· Cầu cho LH Phanxicô Xavier lể giổ do AC Hùng Hương xin. 

· Cầu cho 2 LH Gioan Kim và Maria do không tên xin. 

· Cầu cho 2 LH Giuse & Théresa Maria & LH Dominicô & LH Maria Lệ do GĐ chị Xuân xin. 

· Cầu cho 2 LH Giuse Catalena lể giổ do AC Tống Thị Kim Loan xin. 

· Cầu cho 2 LH Giuse lể giổ do AC Tống Thị Kim Loan xin. 

· Cầu cho các LH do AC Vũ Hoàng-Trang xin. 

· Cầu cho các LH tiên nhân nội ngoại & các LH mồ côi do Chị Phạm Thị Hiền xin. 

· Cầu cho các LH tổ tiên ông bà do AC Thưởng Hằng xin. 

· Cầu cho các LH tổ tiên ông bà và các LH mồ côi do AC Ngọc Xinh xin. 

· Cầu cho LH Dominico & Gioan Baotixita do AC Liễn Lý xin. 

· Cầu cho LH Gioan Baotixita & các LH mồ côi do Các cháu Thành Dũng Tuyền xin. 

· Cầu cho LH Phêrô mới qua đời do AC Phong Hiếu xin. 

· Tạ ơn Chúa và Mẹ Maria & Xin bình an cho gia đình do GĐ chị Xuân xin. 

· Tạ ơn Chúa và Mẹ Maria, xin bình an cho GĐ do AC Ngọc Xinh xin. 

· Tạ ơn Chúa, Mẹ Maria thánh Giuse do GĐ bác Hiến xin. 

· Tạ ơn và cầu bình an do Chị Phạm Thị Hiền xin. 

· Tạ ơn và cầu bình an do AC Quang Mai xin.
	CHƯƠNG TRÌNH THÁNH LỄ
 GIÁNG SINH 2012

Giải tội: 

· Chúa Nhật 23/12/2012: 3:30pm – 5:00pm.

· Thứ hai 24/12/2012: 3:00pm - 5:00pm và 8:00pm - 9:30pm.

Vọng Giáng Sinh: Thứ hai 24/12/2012 

· Hoạt cảnh Giáng Sinh 9:30pm (TNTT phụ trách)

· Thánh lễ trọng thể lúc 10:00pm.
Thánh lễ Mừng Chúa Giáng Sinh: Thứ ba 25/12/2012 lúc 12:00pm.
Thứ Tư 26 Holiday (không có lể)
Thứ Năm 27 và Thứ Sáu 28: lể chiều 6pm.
	CHRISTMAS MASS SCHEDULE
Confession:
· Sunday Dec 23, 2012: 3:30pm – 5:00pm.

· Monday Dec 24, 2012: 3:00pm - 5:00pm & 8:00pm - 9:30pm.

Christmas Eve Mass: Monday Dec 24, 2012 

· The nativity of the Lord live scence: 9:30pm (by the Eucharistic Youth Society)
· Solemn Mass 10:00pm.
Christmas Day Mass: Tuesday Dec 25, 2012 @ 12:00pm.
Wednesday 26th No Mass.
Thursday 27th & Friday 28th: 6:00pm.


Thông Báo

1. Đoàn Thiếu Nhi Thánh Thể Anê Thành chúng con, xin chân thành cảm ơn quí ông bà, quí cô chú bác và anh chị em trong giáo xứ đã rộng lòng thương giúp đỡ chúng con trong suốt những năm qua. Đặc biệt là quí vị đã ủng hộ rất quảng đại cho chúng con trong dịp Mừng Lễ Chúa Giáng Sinh năm nay. Nhân dịp Giáng Sinh về, chúng con xin kính chúc tất cả quí vị ân nhân và từng gia đình trong giáo xứ một Mùa Giáng Sinh thật an lành và hạnh phúc trong Chúa Giêsu Thánh Thể, và một năm mới an khang thịnh vượng.

2. Ban Giúp Lễ sẽ phát lịch giúp lễ mới cho các em hôm nay. Xin quí vị giúp đưa các em đi giúp lễ đúng ngày giờ đã được sắp xếp, và cũng xin quí vị nhắc nhở các em mặc quần áo gọn gàng và chỉnh tề khi đi giúp lễ. Nhất là nhắc các em tránh mang dép không có quai hậu. Cảm ơn quí vị.

3. Phong bì dâng cúng được in thêm mỗi năm cho từng gia đình, xin quý ông bà anh chị em tới nhận ở phía cuối nhà thờ, cám ơn. 

4. Chương trình gói bánh chưng sẽ bắt đầu lúc 8g sáng vào các ngày 03, 04, 05 tháng 01 năm 2013 tại hội trường nhà thờ. Xin mời mọi người tiếp tay nếu có thể được. Những ai có nhu cầu bánh chưng xin đặt hàng càng sớm càng tốt cho tiện việc sắp xếp và tránh khỏi thiếu hụt như mọi năm. Mọi chi tiết xin liên lạc anh Chiến Tel: 519 566 2789 hoặc nhà thờ 519 254 5552. Xin cám ơn mọi sự cộng tác của quý vị và nguyện xin Chúa và Mẹ Maria trả công bội hậu cho mọi hy sinh đóng góp của quý vi, xin chân thành cám ơn.

	Lễ vật hiến dâng 16/12/2012: 89 bì thư, số tiền $1,695.95 Xin cảm ơn lòng quảng đại của quý vị.

	Collection on Dec 16, 2012: 89 envelopes amount $1,695.95 Thank you for your generosity.


1630 Partington Ave. , N9V-2A5                                                                           Tel: 519-254 5552











Tờ Thông Tin L/Lạc Của Mọi Gia Đình CGVN Tại Windsor








THÁNH PHILIPHÊ MINH & ANÊ THÀNH

















